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QEYD VƏ ŞƏRHLƏR 
 

 
 

[Elan] 
sǝh. 365. “Ümum Bak meşşan cama-

atına elan edirǝm ki, bu iyul aynn 20-
sindǝ”: qǝzetdǝ “iyul aynn 20-sindǝ” yerinǝ 
“iyul aynn 2-dǝ” getmişdir.  

 
Teleqraf xǝbǝrlǝri  

sǝh. 370. “Çelyabinsk dǝmiryolu”: qǝ-
zetdǝ tǝhrif edilmişdir.  

“Çerkassk”: Rusiyann Rostov vilayǝtin-
dǝki Novoçerkassk şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.   

“Hindistan vitse-kral”: 1916-1921-ci 
illǝrdǝ Hindistann vitse-kral vǝ general-qu-
bernatoru olan Frederik Tezicer [Frederic 
Thesiger] nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Sülh ǝtrafında  

sǝh. 371. “Ke d’Orsey” [Quai d’Orsay]: 
Parisdǝ, Sena çaynn sol sahilindǝ bulvar. 
Fransa Xarici İşlǝr Nazirliyi burada yerlǝşir. 

 
Cümǝ günkü xǝbǝrlǝr  

sǝh. 371. “Lansinq”: qǝzetdǝ tǝhrif 
edilmişdir.  

 
Türkiyǝdǝ  

sǝh. 374. “Tripoli”: Türkiyǝnin Girǝsun 
vilayǝtindǝ, Qara dǝniz sahilindǝ liman 
şǝhǝri olan Tirǝbolu şǝhǝri nǝzǝrdǝ tutulur.   

 
Kürdüstan hüququ  

sǝh. 374. “Kürdüstann hüdudu etnoqra 
cǝhǝtincǝ bu qǝrar ilǝ olasdr”: qǝzetdǝ bu 
cümlǝdǝn sonrak coğra adlarn çoxu tǝhrif 
edilmişdir; mümkün qǝdǝr bǝrpa etdik.  

Zivǝn: Türkiyǝnin Qars vilayǝtinin Sar-
qamş rayonunun Süngüdaş kǝndinin köhnǝ 
ad.  

Marağan: İrann Qǝrbi Azǝrbaycan osta-
nnn Sǝrdǝşt şǝhristannda kǝnd.   

“Monitor”: İstanbulda franszca nǝşr 
edilmiş “Monitor Oriental” [Le Moniteur Ori-
ental] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.  

 
Dağstanda  

sǝh. 375. “T. k.”: Vladiqafqazda nǝşr 
edilmiş “Terski kazak” qǝzeti nǝzǝrdǝ tutulur.   

Feldmarşalskaya: İnquşetiyada kazak 
kǝndi olmuşdur.  

 
Naxçvan-Şǝrur mǝsǝlǝsi – 2  

sǝh. 376. “3 cǝmaziyüs-sani 1337 hicri”: 
miladi tǝqvimlǝ 6 mart 1919-cu ilǝ müva-
qdir.  

“bir Hac … Şǝrur mǝsǝlǝsindǝ”: qǝzetdǝ 
hacnn adnn yerinǝ üç nöqtǝ qoyulmuşdur.  

sǝh. 377. Qulb: Türkiyǝnin Iğdr vilayǝti-
nin Tuzluca rayonunun köhnǝ ad.  

 
Bak xǝbǝrlǝri  

sǝh. 378. “ǝdavǝtçilǝr haqqnda mǝlu-
mat toplamşlardr”: qǝzetdǝ “mǝlumat” 
yerinǝ “müamilat” getmişdir.  

 
Elan  

sǝh. 381. “Komissiya bu xüsus üçün”: qǝ-
zetdǝ “Bu komissiya xüsus üçün” getmişdir. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

TELEQRAF XƏBƏRLƏRİ 
 

Xarkovda dabravollarn qolordu [kor-
pus] komandan bir əmr verərək bəyan 
edir ki, bolşeviklərin qələbəsini xəbər 
verənlər dəhşətli cəzaya düçar olacaq-
drlar. İkinci əmrnamədə komandan de-
yir ki, Xarkovda hələ çox bolşevik ün- 
sürləri qalmşdr. Ona görə də, onlar ax-
tarlb cəzalarna yetməlidirlər. Kəndçilər 
bu cür əmrnamələrə əhəmiyyət vermə-
yərək Şura qoşunlarna kömək edirlər.  

 
Kiyev - Bir neçə nahiyələrin kəndçiləri 

ictima [yğncaq] qurub böylə qərar ç-
xarmşlardr: “Biz [Nikifor] Qriqoryev, De-
nikin və Maxnoya inanmayrz. Şura Hö- 
kuməti dəvət etdiyi anda silah altına gi-
rib də dabravollarla mübarizədə buluna-
cağz.”  

Bir çox kəndlərdə səfərbərlik müvəf-
fəqiyyətlə keçir. 

 
Kiyev - Xersonda əksinqilabçlarn sui-

qəsdi kəşf edilmişdir. Bu işin başnda Ye-
dokov nam [adl] bir aser dururmuş. Sa- 
biq çar aserlərindən bir çoxlar həbs edil-
mişlərdir. Bunlar Denikindən külli məb-
ləğ almşlar ki, əhalini bolşeviklərə qarş 

üsyana dəvət eyləsinlər. Hətta bunlar bol-
şevik icra komitəsini həbs etməli imişlər. 

 
Amerikada anarxiya hərəkatı 
Moskva - Vaşinqtondan “Tayms” qə-

zetəsinə yazlr:  
İyul aynn 3-də gecə yars (burada 

cümlə buraxlmşdr)... Yaşayan evin ya-
xnlğnda bir patlayş əmələ gəlmişdir. 
Pittsburqda sülh hakimi Tomsonun evi, 
Klivlend Bələdiyyə rəisi Devisin evi, Şə-
hər Dumas üzvü Qaydon Voksberin evi 
(burada cümlə buraxlmşdr)... Deyirlər 
ki, orada patlayşdan Puersin evi təxrib 
edilmişdir.  

Pittsburqda ən sərvətli bir məhəldə 
hakəza [habelə] patlayş əmələ gəlib, bir 
neçə imarət təxrib edilmişdir. Bundan 
əlavə, Nyu-Yorkun qərbi hissəsində pat-
layş əmələ gətirmək istəmişlərdir. Pater-
sonda ipək zavodunda dəxi bir patlayş 
əmələ gəlmişdir. Polis zənn edir ki, bu 
patlayşlarn həpsi anarxiya hərəkatınn 
nəticəsidir və mǝqsǝdlǝri də şimdiki Ame-
rika Hökumətini düşürməkdir.  

 
Moskva qatarnn qəzas 
Kontun - İyul aynn 10-da gecə Bax-

maç ilə Leski arasnda Moskvadan Kiye-
 

Bazar ertǝsi, 21 iyul 1919-cu il, nömrǝ 230

Gündǝlik siyasi, ictimai, ǝdǝbi, iqtisadi türk qǝzetǝsidir 
İkinci sǝneyi-dǝvamiyyǝsi. Düşǝnbǝ, 22 şǝvvalül-mükǝrrǝm sǝnǝ 1337. 21 tǝmmuz 1919 sǝnǝ. 

 

Türk vǝ islamlğa müd mǝqalǝlǝrǝ sǝhifǝlǝrimiz açqdr. Dǝrc olunmayan övraq iadǝ edilmǝz. Dǝrc edilǝn mǝqalatın mükafatın 
idarǝ tǝyin edir. Mǝhǝlli-idarǝ: Bak, Vorontsovski vǝ Qubernski küçǝlǝrin küncündǝ 4 nömrǝli evdǝ “Azǝrbaycan” idarǝsi. Tele-

fon nömrǝ 39-60. Tǝk nüsxǝsi 1 manat 50 qǝpik.  
 

Abunǝ şǝraiti: Bak üçün 1 aylğ 35 rublǝ, 2 aylğ 60 rublǝ, 3 aylğ 90 rublǝ. Qeyri şǝhǝrlǝr üçün 1 aylğ 40 rublǝ,  
2 aylğ 70 rublǝ, 3 aylğ 100 rublǝ. Elan atı: birinci sǝhifǝdǝ sǝtri 5 rublǝ, axrnc sǝhifǝdǝ sǝtri 4 rublǝ,  

itǝn şeylǝr vǝ yer axtaranlar üçün 3 rublǝ.     
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və əzimət edən [gedǝn] qatar qəzaya uğ- 
ramşdr. Bədəfkar [cinayǝtkar] dəstəsi yo-
lu dağdb, parovoz iki vaqonla bərabər 
yoldan çxmşdr. Qalan vaqonlar isə od-
lanb adamlarla bərabər yanmşdr. Sər-
nişinlərdən bəziləri xilas olmuşlardr. Tə- 
ləf olanlarn miqdar çoxdur.  

 
Yekaterinburq-Sibirya 
Moskva - Kolçakn arxasnda üsyan 

artır. Gündən-günə biz Sibiryaya doğru 
irəliləyiriz. Tez bir zamanda Sibiryada Şu-
ra Hökuməti təşkil olunacaqdr. Şura Si-
biryas üçün təcrübədən çxmş qoşunlar 
hazrlayr. Sibiryan Kolçakn əsarətindən 
xilas etməlidir. Ural ticarətini yoluna qo-
yuruz. Şurann Ural zavodlar işləyirlər. 

 
Kiyev - Qrmz cəbhə N ordusu ərka-

ni-hərbindən [qərargahndan]: Ordunun 
rəşid qitəatı [cǝsur hissǝlǝri] tərəndən 
Miasski zavod işğal edilmişdir.  

 
Qərb cəbhəsində - Murman səmtin-

də tərəmizdən (?) işğal edilmişdir. Kras-
no-Mamarkn hər iki tərəndə düşmən 
hissələri bizim tərəmizə keçmişdir. Luj-
[ski] səmtində biz şimal-qərb tərəndə 
bir neçə kəndləri işğal eylədik.  

“Tayms” qəzetəsinin Helsinqfors [Hel-
sinki] müxbiri yazr: Bolşeviklərlə müba-
rizə etmək üçün Finlandaya müavinət 
etməmək kimi Müttəqlərin qətnaməsi 
Finlandaya ağr təsir eyləmişdir. Fin əha-
lisi bu əqidədədir ki, Müttəqlərin mü-
avinəti gərək Finlanda və gərək Avropa 
üçün böyük əhəmiyyəti haizdir [ǝhǝmiy-
yǝt daşyr]. Hərgah bu şayiat doğru olar-
sa, nlilər ya Almaniya qucağna atılmal, 
yaxud bolşeviklərlə sülh etməlidir.  

Ənvər paşa həbs edilməmişdir 
Məlum olduğu üzrə məhəlli [yerli] qə-

zetələrin bəzisində İstanbuldan (?) çəkil-
miş bir teleqram dərc olunmuşdu ki, gu- 
ya Almaniya Hökuməti Müttəqlərin əm-
ri ilə Ənvər paşa, Tələt paşa və digər Gənc 
türk başçlarn təslim eyləmişdir. Bunlar 
da İstanbula gətirilib həbs edilmişlərdir. 
Tiis qəzetəsinin ingilis şöbəsində zeyl-
dəki [aşağdak] təkzib dərc edilmişdir:  

“Gürcü teleqrafı vasitəsilə dünən Tif-
lis qəzetələrinin Ənvər paşann həbsi ba-
rəsində verdiyi xəbərlər qətiyyən yalan 
və uydurmadr. Bu teleqraf bolşeviklərin 
Nikolayevdə olan radiosundan alnmş-
dr.”  

 
 

SÜLH ƏTRAFINDA 
 

Sülh Konfransnn cavab 
İstanbulda müntəşir [nəşr olunan] “Va-

kit” qəzetəsindən:  
Paris Sülh Konfrans rəisindən Osman-

l heyəti-mürəxxəsəsinə [nümayəndə he-
yətinə] göndərilib, tǝşǝvvüşati-həvaiyyə 
[hava xǝtlǝrindǝki qarşqlq] səbəbi ilə mü-
qəddəmən [bundan ǝvvǝl] tamamən gəl-
məmiş olan məktubun tərcüməsidir:  

Düvəli-Mötəlifə [Antanta dövlǝtlǝri] Os-
manl heyəti-mürəxxəsəsinə Sülh Kon-
fransna vaqe olan bəyanatından dolay 
təşəkkür edir. Bəyanati-məzkurə [deyilǝn 
bǝyanat] layiq olduğu vəchlə, əhəmiyyət-
lə nəzəri-etibara alnmş olduğu kimi, bǝ-
dǝmən [bundan sonra] dəxi alnmaqda 
bərdavam olacaqdr.  

İşbu bəyanat Dövləti-Osmaniyyə mə-
nafeyindən maəda [ǝlavǝ], düvəli-sairə 
[sair dövlətlər] mənafeyinə dəxi təmas ey-

 

ləməkdə bulunduğundan beynəddüvəl 
[dövlətlər aras] bir taqm məsail tövlid ey-
ləməkdədir [mǝsǝlǝlǝr doğurmaqdadr] ki, 
bunlar haqqnda vəhlətən bir qərar itti-
xaz məəttəəssüf [ani surǝtdǝ bir qǝrara 
gǝlmǝk tǝǝssüf ki], qabil deyildir. Hər nə 
qədər məclis müqərrərati-qətiyyeyi-sül-
hiyyənin həll və fəslinə ziyadəsi ilə xa-
hişkar bulunur [sülh sazişinin qǝti qǝrar- 
larnn hǝll edilib qurtarmasn artıq dǝrǝ-
cǝdǝ arzu edir] və vəziyyəti-hazirənin töv-
lid etməkdə [doğrumaqda] olduğu qərar- 
szlğn müntəc olacağ məhaziri [meyda-
na gǝtirǝcǝyi tǝhlükǝlǝri] tamamən təqdir 
edirsə də, məsələnin ətrafı ilə tədqiq və 
tənviri [aydnlaşdrlmas] nəticəsində bir 
müddət daha təəxxürün qeyri-qabili-ic-
tinab olduğuna [daha bir müddǝt gecik-
mǝnin qaçlmaz olduğuna] yəqin [ǝminlik] 
hasil olmuşdur. Binaən-alǝ-zǝlik [buna gö-
rǝ], Dövləti-Aliyyənin [Osmanl dövlǝtinin] 
Fransaya ezamn tələb eyləmiş olduğu 
heyəti-mürəxxəsənin vəziyyəti-hazirə qar-
şsnda bundan ziyadə Parisdə təvəqqüf 
və iqamətlərindən bir səmərə hüsulu məl-
huz bulunmamaqdadr [dayanmaqlarn-
dan vǝ qalmaqlarndan bir fayda ǝldǝ edil- 
mǝsi gözlǝnilmir]. Məmah [bu halda], bu 
xüsusda təkrar təatiyi-əfkarn mövcibi-
mühǝssǝnat olacağ [kir mübadilǝsinin 
fayda verǝcǝyi] hiss və təqdir olunduğu 
surətdə, qayeyi-mətlubənin surəti-səriy-
yə və münasibədə istehsal [istǝnilǝn qa-
yǝnin sürǝtlǝ vǝ münasib bir şǝkildǝ ǝldǝ 
edilmǝsi] üçün Hökuməti-səniyyə ilə [Uca 
hökumǝtlǝ, Osmanl hökumǝti ilǝ] ən mü-
vaq tərzdə yenidən təsisi-irtibat edilə-
cəkdir [ǝlaqǝ yaradlacaqdr]. 

 
- Royter agentəliyinə bildirilir ki, sülh 

müahidənaməsi [sazişi] Berlində Şurayi-

Milli tərəndən təsdiq edildiyi andan Al-
maniya sahillərindən abluka [blokada] qal- 
drlacaqdr.  

 
Bolqariya ilə sülh şəraiti 
“Jurnal” qəzetəsi yazr ki, Bolqariya 

sülh şəraitinə görə Qərbi Frakiyan Tür-
kiyəyə güzəşt etməlidir. (Teleqraf cümlə-
si buraxlmşdr.) Serbiyaya isə Romani- 
yan (Dobrucan) güzəşt etməlidir. Bol-
qariya mürəxxəsləri Eqlyuka iyulun 25-
də varid olmaldrlar [çatmaldrlar]. 

 
- Londondan xəbər verilir ki, Alma-

niya ilə Estoniya arasnda mütarikə əqd 
edilmişdir [saziş imzalanmşdr]. Bu müta-
rikəyə görə, almanlar Riqa şəhərini on-
lara tərk etməlidir. 

 
Fiume məsələsi 
Londondan xəbər verilir ki, bir neçə 

gündən sonra Fiume əhval aydnlaşa-
caqdr. Beşlər Şuras qət eyləmişdir ki, 
Fiume məsələsinin təhqiqatı Beynəddə-
vair Komisyona [İdarǝlǝraras Komissiyaya] 
vagüzar edilsin [tapşrlsn]. Fiumedə vaqe 
olan hadisədən dolay İtaliya ilə Fransa 
arasnda böyük ixtilaf əmələ gəlmişdi. 
Bu barədə hər iki tərəf yek-digərini təqib 
edir. 

 
 
 

QƏZETƏLƏRDƏN 
 

Odessadan simsiz teleqraa xəbər 
verirlər ki, fəhlələrin üsyan nəticəsi ola-
raq Ataman Qriqoryev öz əsgərlərini 
Odessadan çxarmşdr. Ətrafda dəhşətli 
müharibələr olmuşdur. 
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Xarkov əhval 
Novorossiyskdən xəbər verirlər ki, bol-

şeviklər bütün ehtiyat əsgərlərini Xar-
kova çəkmişlərdir. Bolşevik əsgərlərinin 
pişdar [avanqard; qabaqda gedǝn dǝstǝsi] 
bolşevik zabit alaylarndan ibarətdir. Kəş-
yyatla düşmən süvarilərinin Xarkovun 
14 verstliyində olduğu məlum olmuşdur. 
Xarkovda olan qiymətli şeyləri şəhərdən 
çxarmağa başlamşlar.  

 
Təzə etilaf 
Varşavadan simsiz teleqraa xəbər 

verirlər ki, tutulmuş olan simsiz teleqraf 
Lenin ilə Bela Kun və Bauerin görüşmək-
lərini xəbər verir. Bunlarn görüşməkdən 
məqsədləri iqtisadi imtiyazat yapmaqdr. 
Zənn edirlər ki, bu görüşmək Almaniya, 
Macarstan və Rusiya aralarnda hərbi 
etilaf [saziş] yapmaqdan ibarətdir. Bu mə-
sələ Moskva mətbuatı tərəndən müza-
kirə edilirmiş.  

 
Yağl tikə 
Novorossiyskdən xəbər veirlər ki, 

“Tan” qəzetəsində Qafqaziya sərvəti haq-
qnda bir məqalə dərc edilmişdir. Qafqa-
ziya sərvəti rus pulu kursu ilə 275 mil- 
yard qiymət olunur.  

 
Petroqrad altında 
Don məlumat şöbəsi xəbər verir ki, 

general Yudeniç əsgərləri Petroqradn 40 
verstliyində olan Tosno istasyonunu işğal 
etmişlərdir. Moskva ilə Petroqrad arasn-
da dəmiryol münasibatı qət edilmişdir 
[kǝsilmişdir].  

 
Assuri istiqlaliyyəti (?) 
Xəbərlərə görə, Sülh Konfrans İngil-

tərə himayəsi altında Assuri istiqlaliy-

yətinin təsdiq edilməsi qərarn qəbul et- 
mişlərdir. Təzə Assuri istiqlaliyyəti cüm-
huriyyətinə Sancaq, Mərduk, Hakkarinin 
bütün müsəlman nahiyələri, Diyarbəkir 
və Van nahiyələrinin bir hissələri daxil 
edilir. Ola bilər ki, gələcək Assuri istiq-
laliyyətinə Urmiyə, Səlmas və assurilər 
ilə məskun olan İran Azərbaycan hissəsi 
daxil edilsin. Assuri istiqlaliyyətinin vü-
cuda gəlməsinə sabiq Rusiya Xariciyyə 
naziri Sazonov artıq dərəcədə çalşmş-
dr. 

 
 

DAĞISTAN ƏHVALI 
 

Dağstanda üsyan 
Dağstan şeyxülislam və sabiq Dağs-

tan Hökuməti üzvü Əli Hac Akuşinskinin 
təşəbbüsatı ilə dağstanllar mühazə 
üçün hökumət vəzifəsini ifa edici bir ko-
mitə təşkil edilmişdir ki, əhalinin istira-
hətini anarxiyadan gözləsin. Komitənin 
ümdə məqsədi Dağstan və Şimali Qaf-
qaziyan kazaklardan və Denikin dəstə-
lərinin qarətgərliyindən müdaə etmək- 
dir.  

Dabravol ordusuna mən bir nəzərlə 
baxan əhali təbiidir ki, təşkil edilməkdə 
olan Dağstan Hökuməti ətrafına cəm 
olmağa başlayb və hökumətin tələbinə 
görə öz qüvvələrini Əli Hacnn ixtiyarna 
vermişdir. Dabravol ordusu ərkani-hərbi 
[qǝrargah] təşkil edilməkdə olan ordunu 
buraxmağ Əli Hacya təklif edib, Aşağ 
Cenqutay, Böyük və Kiçik Buynak kənd-
ləri üzərinə hücum etmişdir. Kazaklar bu-
rada nizamszlq və qarətgərlik başlayb, 
arvadlara təcavüz etməklə bərabər, 15 
nəfərə qədər adam öldürmüşlər. O za-

 

man Müdaə Komitəsi təcavüz və qətl-
dən həyəcana düşən əhalinin təsiri al- 
tında general [Mikayl] Xəlilov ilə Denikin 
dəstələri əleyhinə hücuma başlamağa 
məcbur olmuşdur.  

Teymurxanşuradan 18 verst məsafə-
də Aşağ Cenqutay kəndi ətrafında mü-
haribə olmuşdur. Müharibə nəticəsində 
Cenqutay kəndini zəbt etmiş olan kazak-
lar öz mövqelərindən çxarlb Teymur-
xanşura şəhərindən də o tərəfə atılmş- 
lardr. Cenqutay kəndi Dağstan Müdaə 
Komitəsi əsgərləri tərəndən işğal edil-
mişdir. Kazaklar böyük tələfata düçar ol-
muşlar. 7 nəfər zabit öldürülmüşdür.  

Denikin və Xəlilov dəstələri bir vaxtda 
Cenqutay səmtində Teymurxanşuradan 
və Deşlaqar tərəfdən hücuma başlamş-
lardr. Müharibələr Mǝkǝgi və Durangi 
dərələrində olmuşdur. Bu müharibələr-
də dabravollar tamamilə məğlub olmuş-
lardr. Sabiq Dağstan və hal-hazrda Xə- 
lilov Hökuməti dəstələri bütün mühim-
mati-hərbiyyələri ilə üsyançlar tərəfə 
keçmişlərdir. Teymurxanşura hind əsgər-
ləri tərəndən mühazə edilir. Dabravol-
lar müvəffəqiyyətsiz hücumdan sonra 
Kadar kəndi üzərinə hava hücumu yapb, 
nəticəsiz bombalar salmşlardr. 

 
- “Müsavat” rqəsinin məlumat şö-

bəsi Dağstan hadisələri haqqnda böylə 
məlumat almşdr:  

“İyulun 16-da xəbər alnmşdr ki, Əli 
Hac Akuşinski Yuxar Cenqutaya hücum 
etmişdir. Orada olan polkovnik Cəfərov 
23 nəfərlə bərabər Teymurxanşuraya qaç-
mşdr. Əli Hac hal-hazrda öz dəstəsi ilə 
bərabər Aşağ Cenqutaydadr. Orada ona 
heç kəs mümaniət [maneçilik] göstərmə-

diyindən, Aşağ Kazanişe kəndinə keç-
mişdir. Petrovskdan alnan axrnc xə- 
bərlərə görə, Əli Hacnn əsgərləri Tey-
murxanşurann 9-10 verstliyindədirlər ki, 
şəhəri mühasirə etmişlərdir. Petrovskda 
olan Dabravol ordusunun miqdar 1000 
nəfərdən ziyadə deyildir.” 

 
 
 

BATUMDA 
 

- Tiisdə olan Qafqaziya Bank şöbəsi 
Batumda açlr. 

- İyulun 13-də Torontodan sərnişin-
lərlə “F. E. Kiralli” nam [adl] paroxod va-
rid olmuşdur [gǝlmişdir]. Paroxodla ma- 
nufaktura, ipək, xərəzi [xrdavat] mallar, 
kükürd və limon gətirilmişdir. Həman gün 
məzkur [ad çǝkilǝn] paroxod İstanbul tə-
riqi [yolu] ilə sərnişinlərlə bərabər geri 
övdət etmişdir [qaytmşdr]. 

- İyulun 13-də fransz paroxod şirkəti 
“Pane” paroxodlarndan biri Marseldən 
Batuma gəlib manufaktura, xərəzi mal, 
ayaqqab və qənd gətirmişdir. Mallar 
boşaltdqdan sonra paroxod Potiyə get-
mişdir ki, marqans yükləsin. Paroxod qa-
ydan baş Batuma gəlib Marselə getmək 
üçün sərnişin və yük götürəcəkdir. 

- Batumda olan İtaliya sindika[t] şö-
bəsi Zaqafqaziya kooperativlərinə ucuz 
qiymətlə mal buraxmağa raz olmuşdur. 

- Hal-hazrda Batumda külli miqdarda 
kibrit vardr. Yenə kibrit gətiriləcəyi göz-
lənir.  

- Batuma əcnəbi məmləkətlərdən kül-
li miqdarda dava-dərman gətirilmişdir. 
Qiymətlər xeyli aşağ düşmüşdür. Qiy-
mətlərin təzədən aşağ düşməsi gözlənir.  
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- Batumdan verilən xəbərə görə, ge-
neral [Romanko-]Romanovski öz adyu-
tantı ilə bərabər bu günlərdə Şimali Qaf- 
qaziyaya azim olmuşdur [yola düşmüşdür].  

 
 
 

XARİCİ SİYASƏTİMİZ 
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Bolşevik qorxusu 

 
Rus inqilab rus millətinin təbiəti üzə-

rindən pərdəni götürdü. İnqilab göstərdi 
ki, rus təbiəti hakimiyyəti sevməyir – bu 
hakimiyyət nə şəkildə olursa-olsun. Rus 
həyati-kriyyəsində və rus tarixində bu 
hallar çoxdan bəri görünmədə idi. Anarşi 
nəzəriyyəsini rus kri doğurdu. Baxnz, 
anarşi nəzəriyyəsinin banisi Bakunin nə 
söyləmiş: “Yxclğn şirinliyində yaradc-
lq ləzzəti var.” 

İştə, Bakuninin şüar! 
Bakunin kimi beynəlmiləl inqilabçn 

rus xalq yetirib. Bu xalq bir çox hakimiy-
yət tanmayan məzhəblər də vücuda gə-
tirib. Rus hökuməti məmləkətə müzirr 
[zərərli] məzhəblərlə əsrlərdən bəri mü-
barizə edə gəlmədədir. Bizim Qafqaza 
mühacir surətində gələn malakan, duxo-
bor və başqalar da sürgün olaraq gəl-
mişlər. Rusiyadak məzhəblərin əksəri 
müharibəni inkar edən, hakimiyyəti tan-
mayan və kommuna şəklində yaşamağ 
sevən qüvvələrdirlər.  

Bir xalq deyil, rusun ziyallar arasnda 
da hər şeyi inkar edici axnlar da çoxdan 
meydan almadadr. Keçən əsrin ortasn-
da bu hərəkət qüvvət kəsb edərək [qaza-
naraq], “nihilizm” sözü ilə təsmiyə olun- 
muşdur [adlandrlmşdr].  

Eyni hal rus ədəbiyyatında da görü-
rük. Maksim Qorkinin özü bolşevik olan 
kimi, bütün qəhrəmanlar da bolşevikdir-
lər. Qraf Tolstoyun fəlsəfə həyatı da bol-
şeviklikdən xali [uzaq] deyil. Böyük ədib 
əsrlərcə yaradlmş insaniyyət tərəqqisi-
nin bütün məhsullarn inkar eylədi. Axr-
da da bir nöqtədə dayanmayaraq dün- 
yadan getdi və sabit bir yol da göstər-
mədi.  

İştə, rus təbiəti həmişə qələyan [qay-
nama] içində şuriş [coşğu] axtarr. Bu tə-
biəti azdrmaq üçün çar istibdad da ça- 
lşd. Fitri amillərə bir də acq və intiqam 
hissi qarşd. Odur ki, çar hökuməti yx-
lar-yxlmaz təbii hallar, acqlar və inti-
qamlar meydana çxd. Hərc-mərclik ge- 
niş Rusiyan ağzna ald. Deməli, bolşe-
viklik rus təbiətindən çxan bir vulkandr. 
Bizi maraqlandran bir şey var: əcəba bu 
rus vulkan başqa millətlərin də mal ola 
bilərmi, yoxsa ola bilməz? 

Macarstan hadisələri bu suala müs-
bət bir cavab verir, bolşevik qorxusu baş-
qa ölkələrə də sirayət edə bilər deyir. 
Bunun səbəbi də aşkardr. Əsrlərcə yğ-
lb toplanan acqlar və intiqamlar dalğa-
lanr. Deməli, bolşeviklik əsrlərin illəti, 
keçmiş səhvlərin mən nəticələridir. Bu-
nun üçün bolşeviklikdə denikinçilikdən 
çox yxclğa əhəmiyyət verilir. Yaxmaq, 
yxmaq və öldürmək şüar hər yerdə 
hökmfərmadr [hökm sürmǝkdǝdir].  

Bu gün etiraf edəriksə, Şərq dəxi bol-
şevikliyə alşmadadr. Xilqətən tabe və 
sadiq, hər bir sxntıya səbir edən, haki-
miyyəti təqdis [müqǝddǝslǝşdirǝn] və təq-
dir edən Şərq də bu gün bolşeviklik xis- 
lətinə bac verməyi istəyir. Türküstan ha-
disələrində və başqa hərəkətlərdə mü-

 

səlman kommunistləri ad çəkilir. Burada 
da əsri intiqamlar və acqlar görünür. İn-
tiqam hissi dindar və millətpərvər Şərqi 
dinsiz və milliyyət tanmayan bolşeviklik 
qucağna atmaq istəyir. Nə qorxulu ad-
dmlar! Bizim mühitdə bolşeviklik nə dəh-
şətli şəkillər ala bilǝr! Bu tufann önünü 
almaq çarələrini düşünməli. Yəqin etmə-
li ki, bu axn bizi götürərsə, bütün Şərqə 
sirayət edib uzun müddətlər anarxiyaya 
səbəb ola bilər. 

Düşünməli və çox düşünməlidir. Bol-
şevikliyi doğuran səbəbləri təkrar-təkrar 
təhlil etməli və məhvinə çalşmaldr. 
Azərbaycanda asayişin təmini üçün tor-
paq və əmələ məsələlərinin həllini təxirə 
salmamaldr. Kağza yazlanlar işlə nəti-
cələndirməlidir. Sonra idarəmizin tənzi-
minə çalşmaldr. Ədalətsizliklə qəti su- 
rətdə mübarizə etməlidir. Məmləkətimi-
zin hər nöqtəsinə təftiş heyətləri gön-
dərməlidir. İdarəmizi sağlamlandrma- 
ldr.  

Əminəm ki, ədaləti təmin edərək acq 
və intiqama yer qalmaz və bolşeviklik 
qorxusundan vətənimizi mühazə etmə-
yə müqtədir olarq.  

Yusif Vəzirov 
 

 
NAXÇIVAN MƏKTUBATI 
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Naxçvana təyin olunmuş erməni qu-

bernatorunun familiyas Varşamyandr. 
Varşamyan ali məktəb bitirmişdir. Kən-
disinin verdiyi məlumata görə, əslən ba-
kldr, ev əşyalar da Bakdadr. 40 sin- 
nində nəzərə gələn Varşamyan zahirən 

çox həlim, mətin və hər kəsin ruhuna gi-
rən bir zat görünürdü.  

Keçəlim mətləb üstünə. Əvət, erməni 
hökuməti işə şüru etdi  [başlad]. Hər kəs 
vəsiqə lan istədikdə, “Milli Komitəniz-
dən şəhadətnamə gətiriniz, sonra verə-
riz”, deyirlərdi. Bu fənn ilə həm Milli Ko- 
mitəni işlətməyə və həm kəndi idarə-
lərini işlətməyə təlaş etməyə başladlar 
ki, bir həftə sonra lhəqiqə [həqiqətən] 
erməni divanxanasna getdikdə divan-
xana kimi işlədiyini insan hiss edirdi. Bir 
para gizli müsəlman komitələrinin təh-
didləri kəndi nəzdlərində qald. Demək, 
bir həftə keçər-keçməz güclü xanzadə və 
bəyzadələrdən də pristavlq lan mənsə-
bin alb, paqon və şpor vurub hökumətə 
başladlar. Onlara da söz söyləyən olma-
d.  

Ermənilərin bir həftəlik hökumətlə-
rinə kimi qüvveyi-əsgəriyyələri heç yox 
idi. Amma hər gün vaqonlarla mühacir-
ləri sel kimi axb gəlmədə idi. Mühacir-
lərin heç birisinə kəndi köy və evlərinə 
getməyə müsaidə [icazə] verilməyirdi. Gə-
lən mühacirləri böyük imarətlərə top-
layb xörǝklǝyirlǝrdi. Mühacirlər pək pə- 
rişanhal olub, libasszlqdan maəda [ǝla-
vǝ], görükürdü ki, Ermənistanda aclq-
dan böyük üsrət [əziyyət] çəkmişlərdi. 
Yüzlərcə övrət və uşaqlar şəhərə yetişən 
gündən müsəlman dükanlarn dolana-
raq sual edirlərdi [dilǝnirdilǝr] və müsəl-
manlar da onlara müavinətlərini heç mü- 
zayiqə etməyirlərdi [yardmlarn heç ǝsir-
gǝmirdilǝr].  

Bir həftə keçdikdən sonra 200 erməni 
əsgəri ilə general-qubernator Şelkovni-
kov şəhərə varid [daxil] oldu. Erməni əs-
gərlərinin simalarndan yorğun, pozğun 
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və aclqdan çxmalar bəllənirdi. Həpsi 
mühacirlər toxuduğu qş şal əlbisəsinin 
içində idilər. Qrxa qədər süvari əsgərləri 
(zinvorlar) var idi. Şəhərə daxil olduqda 
süvarilər Şelkovnikovu hər tərəfdən əha-
tə etmişdilər. İstiqbalna [qarşlamağa] mü-
səlmanlardan kimsə getməmişdi.  

Əvət, əsgərlər şəhərə yetişdilər və 
sabahk gün Şelkovnikov Varşamyan ilə 
Milli Komitə qonaqlğna gəldi. Məiyyə-
tində [yannda] 10-dan ziyadə zabit var 
idi. Qayət təkəbbüranə və ciddi sima ilə 
əyləşərək əvvəlcə dövr-bərinə [ǝtrafına] 
nəzər salb, sonra Milli Komitə rəisinə: 

“Bu nə yğncaq və nə şuradr? Böylə 
şuralar heç vəchlə olammaz. Çünki qa-
nuna müvaq deyildir. Hökumət içində 
hökumət yaratmaq hər yerdə naməq-
buldur...”  

Sonra bir para məlumat toplamağa 
başlad: 

“Burada nə qədər süvari var idi, pi-
yada əsgərlərin san nə qədər idi? Bil-
məm, bu gündən idareyi-öryyeyi-əs- 
gəriyyə [fövqǝladǝ hǝrbi vǝziyyǝt] elan edi-
rəm, kimsə silahl dolanammaz. Müsəl-
ləhlər [silahllar] tutulub həbsə alnmaqla 
bərabər, silahlar da zəbt olunacaqdr. 
Əhaliyə siz də elan ediniz.” 

Sonra qubernator Varşamyan söylədi 
ki:  

“Buras Milli Komitədir. Siyasətlə işlə-
ri yoxdur. İctimadan [yğncaqdan] məq-
səd müsəlman mühacirlərinin iskann 
[yerlǝşdirilmǝsini] mülahizə və onlara yar-
dm etməkdir”, kimi sözlər qullanb da, 
guya ki, qzmş Şerkovnikovu iskat etdi 
[sakitlǝşdirdi].  

Bir az söhbətdən sonra Şelkovnikov 
Milli Komitənin qonağnn [imarǝtinin] 

nisndən ziyadəsini [yarsndan çoxunu] əs-
gəri divanxana üçün həcz [müsadirǝ] et-
diyini xəbər verib getdi. 
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Erməni əsgərləri şəhərə gələn günə 

qədər camaata erməni təbəəsi olmaq o 
qədər də təsir etməyirdi. Əsgərlər gəl-
dikdən sonra bütün camaat mütəəssir 
oldu. Şimdiyə qədər sərbəst müsəlləh 
gəzmiş əsgərlərimiz silahlar artıq yerə 
qoyub başpozuq olduqlar halda, onla-
rn yerinə dövriyyəyə (patrul) ermənilər 
əllərində silah çxmas insana qəribə gə-
lirdi. Gözlər guya ki, inanmayrd. Bellər-
də mauzer, çiyinlərində zabit paqonlar 
(çinləri), mütləq ixtiyar və nəvazişlə gə-
zib dolanan gənc zabitlərimizi bu gün pa-
qonlar açb da mütəfəkkir və heyran [- 
kirli vǝ çaşqn] dolandqlarn gördükdə 
insan o qədər dilxǝraş olurdu [könlü inci-
yirdi, ǝzab çǝkirdi] ki, dilkəndəliyindən [ümid-
sizliyindən] böylə ağlamaq halna gəlirdi.  

Böylə vəziyyətdə bulunduqda insan 
azad və muxtar yaşamağn ləzzətini hiss 
və keçən sərbəst ömürlərə izhari-təəssüf 
edirdi. Həqiqətən, nədənsə insan nemə-
tin içində yaşadqca, nemətin şükürünü 
yerinə gətirməməklə bərabər, çox zaman 
olur ki, nasəza da [nalayiq, namünasib dǝ] 
danşr. Amma neməti azadlqda bulma-
dqca, bir o qədər də ağz dual və qəlbi 
nisgilli olur.  

Türklərdən sonra yeddi ay sərbəst, da-
ha doğrusu, muxtar yaşamş Naxçvan, 
Şərur və Ordubad əhalisi muxtar yaşa-
dqlar zaman həman muxtariyyətin nə 
qədər neməti-üzma [böyük nemət] oldu-
ğunu anlamaq və ondan istifadə etmək-

 

ləri əvəzində, çox vaxt görürdünüz ki, bir- 
birlərinə dirsək göstərmək, yaxud bu qə-
zann camaatı o biri qəza əhalisi ilə boyun-
duruq yoldaş olmamaq krində olub kər- 
ratla [dəfələrlə] təkrar edirdi:  

“Pəh babam, biz müsəlmana höku-
mət yaraşmaz. Hökumət zalm oğlanlar 
ermənilərə və xaricilərə gəlib. Bilməm 
gərək biz deyən olsun, lan.”  

Çox zamanlar şərurluluq və naxçvan-
llq söhbəti danşrlard.  

Ermənilərin qüvveyi-əsgəriyyəsi gəl-
dikdən sonra hər kəs uyqudan aylmş 
kimi keçmiş günləri, zamani-hal [indiki 
zaman] mülahizə edib, fəqət şimdi mux-
tariyyət nə olduğunu hiss və keçən gün-
ləri arzu edirlərdi. 

Tamaşaç 
 
 

BAKI XƏBƏRLƏRİ 
 

Rəisi-vükəla həzrətləri general Kori 
hüzurunda 

Dün Rəisi-vükəla [Baş nazir] Nəsib bəy 
Yusifbəyli həzrətləri general Korini ziya-
rət etmişdir. İki saatlq müsahibə əsna-
snda bütün mühüm məsələlərdən bəhs 
edilmişdir. General Kori Vedibasar[da] 
ermənilərlə müsəlmanlarn toqquşma-
sna tezliklə bir intəha qoyacağna söz 
vermişdir. Ondan sonra general söz ver-
mişdir ki, öz hökumətindən Şimali Qaf-
qaziyada xətti-hüdud təyini haqqnda is- 
tidada [xahişdǝ] bulunsun. Lənkəran ba-
rəsində də general bizim xeyrimizə söz 
vermişdir. Öz tərəndən general Rəisi-
vükəla həzrətlərindən dağstanllara ic-
rayi-təsir etməyi rica etmişdir, ta ki, da- 
ğstanllar Könüllü ordu əleyhinə çxma-

snlar. Ümumiyyətlə, general Kori qraq 
hökumətlərlə münasibət məsələsində 
Azərbaycana müavinətdə bulunmağa söz 
vermişdir.  

 
Parlaman komisyonlarnda  
Maliyyə-Büdcə Komisyonu 
Bakda Hökumət Darülfünunu açmaq 

barəsindəki qanun layihəsi Azərbaycan 
Parlamannn Maliyyə-Büdcə Komisyo-
nuna daxil olmuşdur. Bu günlərdə müza-
kirə olunacaqdr.  

Hərbiyyə Komisyonu 
Əlan [hazrda] Hərbiyyə Komisyonun-

da əsgərlik xidmətinin 3 sənədən 2 sənə-
yə kimi əskilməsi haqqnda bir qanun la- 
yihəsi müzakirə olunur.  

- Ümumi əyləncə və tamaşa yerlə-
rindən alnan vergilərin hökumət xəzi-
nəsinə vüsul olmas haqqnda Maliyyə- 
Büdcə Komisyonu müzakirəsinə bir qa-
nun layihəsi təqdim olunmuşdur.  

- 1918-ci sənə 15 dekabrdan 19 iyula 
kimi Azərbaycan Parlaman təsvib [bǝ-
yǝnmǝsi] və müzakirəsinə 138 qanun la-
yihəsi təqdim edilmişdir. Bu layihələrdən 
75 ədədi qəbul edilmiş, 63 ədədi isə ko-
misyonlarda müzakirə edilməkdədir.  

 
Gəmiçilərin şikayəti 
Zirə və Türkan kəndlərindən şəhərə 

yemiş [quru meyvǝ] və meyvəcat daşyan 
gəmilər Zğdan atəşə tutulurlarmş. Bu 
barədə icra edilən təhqiqatdan böylə an-
laşlmşdr ki, bununla şəhərdən mal qa-
çran türkmən gəmilərini tutmaq istəyir- 
lərmiş. Bak gəmiləri ilə türkmən gəmi-
ləri arasnda böyük fərq olduğundan gə-
miçilər güman edirlər ki, Port idarəsi bu 
barədə lazmi binagüzarlqda bulunar [la-
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zmi addmlar atar]. Zira, gəmiçilər meyvə 
daşmaqdan əl çəkməyə məcbur olacaq-
lar. 

 
Qayq itmişdir 
Dünən şiddətli külək Tağyev fabrikas 

qabağndan bir qayğ sürüb aparmşdr. 
Qayqda iki adam vard. Qayğn dalnca 
“Dağstan” paroxodu getmişdirsə də, qa-
yğa yanaşa bilməmişdir. Qayq Qum Zirə 
adas dalnda dururmuş. Bu barədə “Mü-
savat” rqəsinin istixbarat şöbəsi port 
idarələrinə xəbər verib lazmi tədbir gö-
rülməsini ciddən rica etmişdir.  

 
Şamax uyezdindən Parlaman üzvü 
Parlaman üzvlüyünə Şamax uyezdin-

dən Asəf bəy Şxəlibəyov intixab edilmiş-
dir [seçilmişdir]. Yeni nümayəndə Parla- 
mann “Müsavat” fraksiyasna daxil ol-
muşdur. 

 
Doktor Cavadov 
Aldğmz məlumata görə, Lənkəran-

da bolşeviklər tərəndən həbs edilmiş 
müsəlmanlar arasnda Lənkəran müsəl-
manlar arasnda möhtərəm saylan dok-
tor [Əliheydǝr] Cavadov dəxi vardr. Ca- 
vadovun həbsi Lənkəran müsəlmanlarn 
həyəcana salmşdr.  

 
Azərbaycan pullar 
Petrovskda olan Azərbaycan agentə-

liyinin verdiyi məlumata görə, Könüllü 
ordu komandan əmri ilə Bak bonlarnn 
qəbulu qadağan olunur. Hətta ingilis-
lərdən də almayrlarmş. İngilislərin bir 
neçəsi bazardan mal alarkən pulunu al-
mamşlar. İngilislər acqlanb “Azərbay-
can özü gəlib pullarn qəbula məcbur 
edər” demişdir. 

Birjada 
Kerenski pulunun məzənnəsi təbəd-

dülatszdr [dǝyişmǝzdir]: minliklər 1600 
manata, 250-liklərdən 1000 manatı 1300 
manata, xrdalar işlənməyir. Nikolay pul-
larndan yüzlüklər artmaqdadr. Böylə ki, 
əlan yüzlük 350-370 manata gedir. Za-
qafqaziya bonlar artır. Qiyməti 3 ½ faizə 
çatmşdr. 

 
Valyuta  
İngilis pullar zəif gedir. İngilis lirəsi 

360 manata, çek 320 manata, qzl os-
manl lirəsi 430 manata, kağz lirə 90 ma-
nata, İtaliya lirəsi 22 manata gedir.  

 
Ticarət bazar 
Avtomobil şinləri bərk bahalanmşdr. 

Hətta bazarda azaldğ hiss olunur. Qiy-
məti 6000 manata qalxmşdr. Səqf [dam] 
dəmiri 300 manata, post [dǝri] 600 ma-
natdan 2000 manata. Neftin hal möh-
kəmdir. Məzənnə 3 manat 20 qəpiyə qə- 
dərdir. 

 
Səyahətdən övdət 
Azərbaycan vilayətlərinə səyahət qəs-

di ilə çxan Məclisi-Məbusan əzasndan 
möhtərəm Məhəmməd Əmin Rəsulzadə 
cənablar ilə Mustafa bəy Vəkilov cənab-
lar ayn 19-da axşam saat 10-da şəhə-
rimizə övdət eyləmişlərdir [qaytmşlar]. 
Məbus əfəndilər Gəncədə, Qazaxda, Nu-
xuda və Zaqatala şəhərlərində bulunub 
15 günlük bir səyahət icra eyləmişlərdir. 
Hər yerdə məbuslar böyük bir məhəb-
bətlə qəbul olunub, haqlarnda hər növ 
ehtiram göstərilmişdir. Məhəmməd Əmin 
cənablarnn “Azərbaycan Cümhuriyyə-
tinin Parlaman dövrü” mövzusundak mü-

 

hazirəsi yuxarda zikr olunan şəhərlərin 
həpsində külliyyətli camaat tərəndən 
böyük bir şövq və həvəslə dinlənmiş və 
natiqi-möhtərəm gərək hazr və gərək 
mehman bulunduğu vilayət namna təb-
rik və təhniyət edilmişdir. Natiqin, vətəni 
xarici düşmənlərə qarş müdaə yolun-
dak dəvəti isə səmimiyyətlə qarşlan-
mşdr.  

 
Tranzit əhdnaməsi 
Aldğmz məlumata görə, Azərbay-

can ilə Gürcüstan arasnda azadə ticarət 
aparmaq üçün tranzit əhdnaməsi əqd 
edilmək [sazişi imzalanmaq] üzrədir.  

 
 

ZİYALILAR İTTİFAQINDA 
 

Təmmuz [iyul] 14-ndə İttifaqn növ-
bəti iclas vaqe olaraq, təmmuz 7 bəra-
tülqövl[ü] [protokolu] oxunduqca hər üzv 
öz öhdəsinə aldğ vəzifə xüsusunda bə-
yanat verdi.  

Könüllülər üçün səhiyyə bölüyü təşkil 
etmək xüsusunda Sadq əfəndi bəyan 
edir ki, Könüllü ştabnn rəisi bölüyün 
təşkilinə çox əhəmiyyət verir və söz ver-
mişdir ki, könüllülərin arasnda bir qaç 
nəfər savadllarn intixab edib [seçib], İt-
tifaq tərəndən açlacaq kurslara gön-
dərsin.  

Sonra Rəisi-vükəla hüzuruna göndə-
rilmiş sədr Əli bəy [Seyidzadǝ], rəisdən 
aldğ cavablar ərz etdi ki, Arslan Kriçin-
skinin zəhmətlərinin [ǝsǝrlǝrinin] höku-
mət mətbəəsində çap olunmas xüsu- 
sunda Rəisi-vükəla riza vermişdir və bu-
na sərf olunacaq qədər idarəyə para bu-
raxlmasn da vəd etmişdir.  

İçərişəhərdə Xan saray binasn və bu 
kimi əskidən qalma binalar mühazə 
etmək xüsusunda Rəisi-vükəla bəyan et-
mişdir ki, onlarn həpsini Ziyallar İttifaq 
təhti-idarəsinə [tabeçiliyinǝ] alb höku-
mətə məlum etsin. O zaman lazm olan 
qədər para hökumət tərəndən burax-
lar.  

Rəisi-vükəlaya izhari-təşəkkür qldq-
dan sonra idarə qərar qoydu ki, Ağalar 
bəy və Arslan Kriçinski cənablar çap olu-
nacaq zəhmətləri hökumət mətbəəsinə 
aparsnlar və Rəisi-vükəlann verdiyi ri-
zas münasibətilə onlar orada çapa ver-
sinlər.  

Bədəhu [sonra] məsaili-yövmiyyəyə 
[gündǝlik mǝsǝlǝlǝrǝ] keçərək,  ibtida [ǝv-
vǝla] darülfünun açlmas məsələsi mü-
zakirəyə qoyuldu. Bak ruznamələrində 
[qǝzetlǝrindǝ] bu xüsusda yazlmş məqa-
lələr həpsi oxundu. Bunlarn cümləsində 
əsassz maddələr yazldğ və cavaba eh-
tiyac olduğu lazm bilindi. Bu sǝbǝbǝ ida-
rə Əli bəy [Seyidzadǝ], Yusif Ziya bəy, Sə- 
məd bəy, Camo bəy və Kriçinskidən iba-
rət bir komisyon təşkil edib qəzetələr-
dəki məqalələrə müfəssəl bir cavab yaz- 
mağ ona mühəvvəl [həvalə] eylədi.  

Vaxt müsaid etmədiyi üçün baqi [qa-
lan] məsələlər gələcək iclasa qald.   

 
 

FƏHLƏ HƏYATI 
 

Balaxanada 
Balaxana Musa Nağyevin mədənin-

də “Müsavat” şöbəsində, iyulun 15-də 
türk fəhlələrinin ümumi iclas vaqe ol-
muş və qət edilmişdir ki, 33 faiz əlavə 
edilmiş məvacib həyatı təmin etmədi-
yindən və tacirlər birinci zəruri şeylərin 
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üzərinə birə üç gəldiklərindən, hökumə-
tə müraciətən tələb edilsin ki, bahalğn 
qabağn alsnlar və birinci zəruri şeylərə 
tez bir zamanda münasib qiymət qoyul-
sun.  

 
 

“AZƏRBAYCAN”A 
 
Türk eliyəm deyə bayraq qaldrdn, 
Aslan kimi düşmən üstə saldrdn, 
Vətən üçün can verdin, can aldrdn, 
Bəs indi bu şövkət, bu şan nə oldu? 
 
Lənkərandan düşmənləri atdnm? 
Naxçvann imdadna çatdnm? 
Səsin gəlmir, bu tezlikdə yatdnm? 
Etdiyin əhd ilə peyman nə oldu? 
 
Böyük qardaşn bütün unutdun,  
Vəfaszlq yolun qabağa tutdun, 
O qzğn qann nə tez soyutdun, 
O məhəbbət, o isti qan nə oldu? 
 
Qorxaqm kəsildi cavanlarmz, 
Bədəndə dondumu həp qanlarmz, 
Sndm oxumuz, kamanlarmz, 
Türkə layiq namü-nişan nə oldu? 
 
Yararm ki, düşmən bizi çiynəsin, 
Türk övlad xəsm əlində inləsin, 
Sən olmasan onlar kim dinləsin, 
İqrar nərə getdi, iman nə oldu? 
 
Hərəkət et, qoy, bir səni görsünlər, 
Türk övlad kim olduğun bilsinlər, 
Düşmən qəmnak olub, dostlar gülsünlər. 
Deməsinlər Azərbaycan nə oldu?  
 

Əli Şövqi 
Bak, 19 təmmuz, 1919 

AZƏRBAYCANDA 
 

Qzlağac davas 
Lənkəran bolşevikləri şəvvaln 15-də 

dörd tərəfdən Qzlağac müsəlman kən-
dinə hücum edirlər. Böylə ki, axşam saat 
9 radələrində erməni və rus bolşevik dəs-
tələri dörd tərəfdən Qzlağac üzərinə hü-
cum edərkən, Qumbaş stansiyasnda q- 
zlağacllarn qaraqol dəstəsinə rast gəlib 
onlarla atışma başlayrlar. Əhali tərəfdən 
kömək gələnədək qaraqolçular bolşevik-
lərin hücumlarna davam edirlər. Quruda 
olan atışmadan istifadə edib bolşeviklər 
iki xrda top, dörd mitralyoz kənara [sa-
hilǝ] çxarb, qurudan, həm dənizdən mü-
səlmanlarn səngərlərini top və pulem- 
yot atəşinə tuturlar. Gecə saat 4 radə-
lərinədək davam edən bu cür şiddətli 
müharibədə qzlağacllar  isbat [sǝbat, dǝ-
yanǝt] və qeyrətlə davam edirlər.  

Həmişə özləri ilə məa [birgǝ] bolşe-
viklər əleyhinə mübarizə edən Nikola-
yev[ka] rus kəndi ǝhalisindən imdad is- 
tədikdə, ruslar bu dəfə köməyə gəlmə-
dən imtina etmişlərdir. Bu vuruşmada 
müsəlmanlardan 4 nəfəri yaralanb, 6 at 
ölmüşdür. Bolşeviklərin tələfatı 7 nəfər 
məqtul, 9 nəfər yaral əsir olmuşdur. 

 
Lənkəran əhval 
İndiyə qədər öz doğma yurdu olan Zu-

vand dağlar azadəliyini mühazə edən 
məşhur Şahverən 500 nəfər gözəl surət-
də müsəlləh [silahl] süvariləri ilə Rama-
zanov Hüseynin dəstəsinə qoşulub onun- 
la bərabər zalmlar əleyhinə hərəkət et-
məkdədir. Bu həman Şahverəndir ki, [Qa-
çaq] Yunis və Şevkunov ilə olan müha- 
ribədə onlarn topuna və pulemyotuna 

 

baxmayaraq, onlar geri çəkilməyə məc-
bur etmişdi.  

Bolşeviklərin müsəlman qadnlarna 
etdikləri təcavüzatı eşidərək Əsgəri Şura 
dəvət edilmişdir. Bu ictimada [yğncaqda] 
üç tərəfdən – cənub, şərq və qərb tərə-
ndən zalmlar üzərinə hücum edilməsi 
qərara alnmşdr. Şahverən qərbdən, Ra-
mazanov cənubdan Lənkəran çay boyu 
və Hac Osman şərqdən hücuma başla-
mşlardr. Hücum vaxtı hücum edənlərə 
xəbər verməkdən ötrü Şahverən şəhər 
hissəsində olan Mirbağr xan Talşinski-
nin evini odlamşdr. Bu əhvalat gecə sa-
at 12-də, qaranlqda olmuşdur. Hücum 
müttəhidən [birgǝ, kollektiv surǝtdǝ] oldu-
ğundan, bolşeviklər məğlub olmuşlardr. 
Bolşeviklərdən bir hissəsi bürcə [qalaya] 
girib, digər hissəsi isə qayqlarda, barkaz-
larda və “Milyutin” paroxodunda dəni-
zə qaçmşlardr.  

Səhər “Milyutin” paroxodundan və 
bürcdən top atış başlanb, küçələrdə isə 
zirehli avtomobil hərəkət etməyə başla-
mşdr. Buna görə, hücum edənlər Lən-
kəran çaynn sağ sahilində və sol sahi- 
lində səngərə girməyə məcbur olmuş-
lardr. Bu saat küçələrdə şiddətli müha-
ribə davam edir. Muğanllar müsəlman- 
lara köməyə gəlirlər. Bolşeviklərin hal 
günü-gündən fənalaşr. Çünki bolşeviklər 
hər tərəfdən mühasirə edilib heç bir yer-
dən azuqə almayrlar. Kifayət qədəri pat-
ronlar da yoxdur.  

Bir çox evlər top gülləsindən dağl-
mşdr. Böyük Bazar tamamilə məhv edil-
mişdir. Bolşeviklərin çoxu ermənilərdən 
və iranllardan ibarətdir. Onlar öz ailə-
lərini Sara cəzirəsinə [adasna] götürmüş-
lər. Burada bolşeviklər özlərinə üssülhə- 

rəkə [baza] qərar vermək istəyirlər. Bol-
şeviklərin köməyinə Bakdan, Çorn-qo-
roddan qayqlarda cavan fəhlələr gəlib, 
patron və qeyri mühimmat gətirilər. Pol-
kovnik Yermolayev bir anarxist kimi gül-
lələnmişdir. 

 
Lənkəran bolşevikləri Xəzər dənizin-

də 
İyulun 17-də alnan xəbərlərə görə, 

Lənkəran şəhəri üç tərəfdən hücum edən 
Ramazan[ov] dəstələri ilə mühasirə edil-
mişdir. Lənkəran bolşevikləri ilə məzkur 
[deyilǝn] dəstələr arasnda bilafasilə [aram-
sz] müharibə davam edir. Bolşeviklər 
“Dmitri Milyutin” paroxoduna, həmçinin 
motorlu qayqlara yüklənmişlərdir. Paro-
xodlar və qayqlar Lənkəran yaxnlğnda 
açq dənizdə seyr edirlər. Sərnişin para-
xodlarnn seyri təhlükəsiz deyildir. Çünki 
sərnişin paroxodlar bolşeviklər tərən-
dən tutula bilər. 

 
 

ERMƏNİSTANDA 
 

General Koriyə katolikosun tele-
qram  

Qarabağ hadisəsi xüsusunda erməni 
katolikosu Gevorq ingilis general Kori 
namna [adna] Tiisə böylə teleqram gön-
dərmişdir:  

“Uzun müddət davam edən zülüm və 
gözyaşlarndan sonra biz yəqin edirdik 
ki, Müttəq hökumətlərin himayəsi sa-
yəsində ruhani [mǝnǝvi] övladmz üçün 
əmin-amanlq günləri yetişmişdir. Məət-
təəssüf [təəssüf ki], bədbəxt Qarabağda 
müsəlmanlar tərəndən bigünahlarn 
qanlar tökülür. Pənahsz arvad-uşaqlar 
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və onlarn kimsələrini və baba yurdlarn 
mühazə edən qəhrəmanlar öldürülür. 
Onlarn ürəkyandrc ahu-ənini [ah-nalə-
si] katolikos-nişinə [katolikos iqamətgah-
na] çatır. Ona görə bu cür qəmli vüquata 
[hadisələrə] biz laqeyd tamaşaç kimi qala 
bilmərik. Məzlumlarn istixlas [xilas] 
üçün səsimizi qaldrmağ bacarmayrz.  

O cəhətə, siz alicənaba müraciət edib 
böyük ingilis nümayəndəsindən rica edi-
riz, təzə təərrüzat [hücumlar] təhdidi al-
tında yaşayan ruhani övladmz müha- 
zə edib məhrumlar üçün ədalət və 
əmin-amanlq təmini ilǝ məchul məsə-
lənin tezliklə həll olunmasna təvəssüt 
[vasitəçilik] edəsiniz. Ümidvarz ki, böyük 
İngiltərə nümayəndəsinin hüsn-rəğbəti 
və nüfuzlu səsi sayəsində biz haql olan 
arzumuza nail olaq.” 

 
Ermənistanda müsəlmanlarn hal 
İrəvandan mövsuq [etibarl] mənbə-

lərdǝn bizə xəbər verirlər, iyul aynn 4-
də, gecə erməni qoşunlar toplarla Bö- 
yük Vedi, Çimǝnkǝnd, Daşl, Goravan, Yen-
gicə, Şidli, Əfşar nam [adl] müsəlman 
kəndlərini əhatə edib atəşə başlamş-
drlar. Onlar ağr toplarla toplayrlar. 
Kəndlərin əhalisi məhv edilir. Müsəlman-
lara qarş iki zirehli qatar da iş görür. Mü-
haribə davam edir. Əhali təvəqqe edir ki, 
ermənilərin bu xainanə hərəkətlərinə bir 
sədd çəkilsin.  

 
Ermənistan Parlaman intixab 
“Joxovrdi” qəzetəsində Ermənistan 

Parlaman intixabatı [seçkilǝri] barəsində 
bir çox xəbərlər dərc edilmişdir ki, intixa-
batın nə üsul ilə icra edildiyini vüzuhiylə 
[açqca] bildirir.  

Novo-Bayəziddən yazlr: 
Mahaldan övdət etmiş [qaytmş] olan 

bizim mübəlliğlər [təbliğatçlar] bəyan edir-
lər ki, Parlaman intixabatı təcavüz və qa-
nundankənar bir surətdə davam edir. Daş- 
nak rqəsinin intixab komisyonu hədədə 
bulunub kəndilərinə səs verənlərə un 
vəd edirlər. Gərək daşnak natiqləri vǝ gə-
rək milisiya bizim mübəlliğləri təhdid 
edirdilər. Hər bir kənddə əlli adamdan 
artıq iştirak etməyir.  

İğdrda, Sürməli mahalnn kəndlərin-
də intixablar son dərəcə qanunsuz icra 
edilmişdir. Məsələn, Əlican kəndində 
223 nəfərin intixaba ixtiyar var imiş, fə-
qət intixabdan sonra anlaşlmşdr ki, 
daşnaklar 350 səs almşlardr. Yeşiyi aç-
dqda 331 ədəd yazlmamş vərəqələr sa-
lnmşdr. Görünür ki, aclqdan və tifdən 
[yatalaqdan] ölənlər həqiqətən də ölmə-
mişlərdir. Yalnz daşnaklar gözləyirmişlər 
ki, onlara səs versinlər. 

Hər yerdə daşnaklar kəndçilərə un 
vəd edirlər. Bu şərtlə ki, daşnaklarn na-
mizədlərinə səs versinlər. Bu işdə Ümuri-
Xeyriyyə Nəzarəti [Sosial Təminat Nazirliyi] 
nümayəndəsinin fəaliyyəti gözə çarpr.  

Bu dairədə ümid etmək olard ki, 
eserlər ona görə çox səs alacaqlar ki, on-
lar Rusiya nənə [xeyrinǝ] təbliğatda bu-
lunurlar. Onlar kəndlərdə deyirlər ki, hər 
kəs Rusiya çarizminin təşkilini istəyirlər-
sə, 3 nömrəli siyahya səs verməlidirlər. 
Ona görə də, eserlər Nikolayn hesabna 
səs almşlardr.  

Erməni Milli Şurasnn Sürməlidə möh-
kəm bir istinadgah vardr. Əhali daşnak-
lar görmək istəməyir, zira daşnaklarn 
siyasəti onlar hər cəhətdən məhv və in-
qiraza [çöküşǝ] sürükləmişdir. Əhalinin 

 

qismi-küllisi [çox hissəsi] intixablarda işti-
rak etməmişlərdir. Camaatın haqqna qa-
yət qaba surətdə təcavüz edilir.  

Varqaşapatdan yazlr ki: 
Birinci gün ancaq bir neçə nəfər inti-

xabatda iştirak eyləmişdir. Mücadilə ol-
mamaq üçün daşnaklar özlərinə məxsus 
olan bir üsul yürütmüşlərdir. Kəndlərə 
cəm edilmiş olan külli fərarilər və aclar 
daşnaklara cəbrən səs vermişlərdir. On-
lara denilmişdir ki, nə qədər ki, birinci 
nömrə siyahya səs verməyiblər un al-
mayacaqlardr. Ona görə də, intixab [gü-
nü] bir çox arvadlar və kişilər əllərində 
kisə olaraq intixab mənzilinin qarşsnda 
dayanmşlar imiş ki, intixabdan sonra un 
alsnlar. Bu üsul ilə intixab edilən Parla-
mann nə kimi nüfuzu ola bilər? 

 
 

ERMƏNİ MƏTBUATI 
 

Böyük Vedi hadisəsi və daşnaklar  
Böyük Vedi hadisəsi və erməni höku-

mətinin Naxçvan, Şərur və qeyri yerlərin 
müsəlmanlar haqqnda icra etdiyi vəh-
şilik əleyhinə Azərbaycan nümayəndə-
si[nin] general Koriyə etdiyi etiraz daş- 
naklar böyük təşvişə salbdr. Çünki kə-
ləklərinin və hiylələrinin baş tutulmağn 
başa düşüb əl-ayaq çalrlar. Onunla belə, 
genə də əski hiyləgər üsullarndan əl çək-
məyib, Azərbaycan və Türkiyəni ittihadi-
islamçlqda ittiham etmək təşəbbüsa- 
tından bir an geri durmayrlar. Müsəl-
manlar və Azərbaycan Hökuməti əley-
hinə ermənilər tərəndən yaplan dürlü- 
dürlü xəyanət və təcavüzatı qəhrəman-
lq, azadlq yolunda “zalmlar” və “əksin-
qilabçlar” əleyhinə mübarizə ədd [he- 

sab] edib; ermənilərin müsəlmanlar haq-
qnda rəva gördükləri fənalqlar əleyhinə 
təngə gəlmiş müsəlmanlar[n] müqavi-
mət və öz diriliklərini müdaə eyləmək 
üçün icrayi-hərəkatlarn xəyanət, qul-
durluq və cinayət kimi alçaq işlər adlan-
drrlar.  

Bütün Qafqaziyada və Rusiyada, hət-
ta demək olar ki, Yevropada da yalnz fə-
sadçlğ ilə şöhrət tapmş Daşnaksutyun 
rqəsi böylə güman edir ki, ermənilər-
dən başqa Türkiyənin və Azərbaycann 
özgə bir dərdləri, başqa bir kirləri yox-
dur. O cəhətə də, erməniləri Tiisdə, Ba-
tumda, Oltuda, bəlkə Qütbi-şimalda [Şi- 
mal qütbündǝ] təqib edib yer üzündən 
namu-nişanələrini belə yox eyləmək is-
təyirlər. Amma gərək Türkiyə, gərək Azər-
baycan öz daxili işlərinə uğraşb, daşnak 
məsələsi kimi ufaq [kiçik] bir məsələyə 
vaxtlarn sərf edəmməzlər.  

Bunu yaxş bilə-bilə, daşnaklar dedik-
lərində inad edib yanlş əqidələrini feilən 
və qövlən və təqrirən və təhrirən [ǝmǝl-
dǝ vǝ sözdǝ, şifahi vǝ yazl olaraq] təbliğ 
eyləməkdən geri durmayrlar. Bunlarn 
bu cür həyaszlqlarnn nümunəsi üçün 
“Nor aşxatavor”un 142-ci nömrəsindəki 
“Böyük Vedi” adl baş məqaləsini bittər-
cümə [tǝrcümǝ edǝrǝk] qəzetəmizdə dərc 
edir[iz]:  

“Gözlədiyimiz iş icra edildi. Türk və 
Azərbaycan xadimlərinin təbliğatı nəti-
cəsi olaraq Ermənistan paytaxtı yaxnl-
ğnda, hökumətin gözü önündə Böyük 
Vedi, Çimǝnkǝnd, Goravan, Şidli və qeyri 
müsəlman kəndləri erməni qarovul dəs-
təsi üzərinə təcavüz edib 100-dən ziyadə 
əsgər qətl edirlər. Qəətən olmuş bu 
hərəkət qarovul dəstəsini geri çəkilməyə 
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məcbur etmişdir. Çünki kəndçilər kamali-
nizam və qayda üzrə hərəkatda bulunub, 
külli miqdarda ləvazimi-hərbiyyə [hərbi 
ləvazimat] və mitralyozlara malik idilər. 
Qan tökməyə yol verməmək üçün ermə-
ni qoşunu, tərksilah etmək üçün həman 
kəndləri mühasirəyə almaq istədikdə şid-
dətli müqavimətə və süngü davasna dü-
çar olmuşdur. Kəndçilər kiçik qoşun dəs- 
təsi üzərinə çabuq yürüş edirlər.  
Şəkk ola bilməz ki, erməni hökuməti 

öz rəftarn dəyişdirməyə məcbur olub bu 
təzə macəraculuğa [avantüraya] intəha 
vermək üçün ciddi tədabirə [tədbirlərə] 
müraciət edəcəkdir. Amma burada layi-
qi-diqqət bir maddə var ki, onun üstündə 
bir qədər dayanmaq istəyiriz. Azərbay-
cann Xariciyyə Nəzarəti, onun məhəlli 
[yerli] nümayəndəsi İrəvan müsəlmanla-
rnn ağr hallar xüsusunda Müttəq döv-
lətlərə etiraz verirlər. Bununla bərabər, 
onlarn xadimləri Ermənistann daxilində 
müsəlləh [silahl] üsyan sazlayb qoşun 
əleyhinə hücum edir və hökumətin ar-
xayn və səbirli rəftarndan istifadə edib 
külli tələfata səbəb olurlar.  

Böyük Vedi hadisəsi çoxdan bəri Müt-
təq hökumətlərin təvəccöhlərini cəlb 
etmək istədiyimiz hərəkatın və fəaliy-
yətin bir hissəsi olduğu bəllidir. Süngüyə 
sarlmaq, mitralyoz, baqaidə [qaydal şǝ-
kildǝ] nizam üzrə əsgəri hərəkat dediklə-
rimizin cümləsinə böyük bir dəlildir. Sülh- 
cu [sülhpərvər] əhali arasnda minlərcə 
türk zabitləri, Azərbaycan zabit müəllim-
ləri [instruktorlar] mövcuddur. Pulu və lə-
vazmi-hərbiyyəni də həman Azərbaycan 
Hökuməti göndərmişdir.  

Böyük Vedi hadisəsi azad olmuş ca-
maatlarn düşmənlərinin planlarn aç-

maqla, erməni hökuməti üçün möhlik [öl- 
dürücü] daş olmuşdur. Bundan sonra ləng 
ilə iş görmək xəyanət və cinayətdir. Çünki 
məqtullarn məsuliyyəti gözü önündə böy-
lə bir qüvvənin təşkil və intizamna im-
kan vermiş hökumətin öhdəsinədir. Onun 
borcudur bir an əvvəl ciddi tədbirlərlə Bö-
yük Vedi və ətraf kəndləri Türk-Azərbay-
can icrayi-təsirindən təmin etsin. Bir də- 
qiqə də təxir etmək olmaz. Çünki bu cür 
vüquatın cümhuriyyət ortasnda davam, 
onun təhlükəyə uğramas mənziləsində-
dir [yerindǝdir], hökumətin borcudur məm-
ləkəti qara qüvvələrin fəaliyyətindən xi- 
las edib gərək erməni, gərək müsəlman 
zəhmətkeşlərinin fövt [mǝhv] olmasnn 
qabağn alsn. Erməni zəhmətkeşlərinin 
artıq qan yoxdur ki, əksinqilabçlarn mə-
ramnaməsini icra yolunda töksün. Onun 
ixtiyar var hökumətdən bu cür vüquata 
[hadisǝlǝrǝ] intəha verməyi və müqəssir-
ləri məsuliyyətə cəlb etməyi tələb etsin. 
Bunu bütün Zaqafqaz və erməni demok-
ratiyasnn mənafeyi də tələb edir.” 

 
İdarədən: Əlbəttə “Nor aşxatavor”-

çular hələ böylə az qanlardan doymazlar. 
Onlara qalarsa, bütün türk-islam aləmini 
qana qərq etmək lazmdr. Amma bəlkə 
bir gün olar ki, biçarə erməni milləti işi 
qanb min il əvvəl ruslar Knyaz İqor ilə et-
dikləri kimi rəftar edər və “Al da, həya-
tında doymadğn qann içində üz” de- 
yərlər.  

 
 

İZHARİ-TƏŞƏKKÜR 
 

Müdiri-möhtərəm! Rica ediriz, möh-
tərəm qəzetəniz vasitəsilə xəstə əsgərlər 

 

nənə [xeyrinǝ] Ağadadaş Həsənov və 
Oruc Quliyev cənablar vasitəsilə 5000 
manat ianə vermiş Ağa Əliəsgər Dadaş-
zadə həzrətlərinə və vasitəçilərə səmimi 
təşəkküratımz izhar edəsiniz. 

Xəstə əsgərlər: Kazm Mustafa oğlu, 
Qasm Əhməd oğlu, Yasin Abdulla oğlu, 
Səfər Əli oğlu, Ömər Həsən oğlu. 

 
 
 

İtibdir 
Kərbəlayi Əlişan Xanmirzə oğlunun Zab-

ratdan aldğ əbədilik pasportu itibdir. Etibar-
dan saqitdir [etibarszdr].  

5453 
 

İtibdir 
Məşhədi Sadq Hac Həsən oğlunun Şa-

maxdan aldğ pasportu itibdir. Etibardan sa-
qitdir. 

5452 
 

Satılr 
1500 pud qoyun yunu. Ünvan: Ağdam, 

“Tağyev və Əliyev” şirkəti. 
5451 

 
İtibdir 

İdris Seyidovun Nuxadan aldğ pasportu 
itibdir. Etibardan saqitdir. 

5450 
 

 Arvad diş hǝkimlǝri 
Z. A. Şexter vǝ xanm 

Dişlǝr ağrsz çxarlr. Qzl qapaq, qazma 
vǝ hǝr növ qayrma dişlǝr. Dişlǝrin yaxş qay-
rlmas tǝmin olunur. Kǝnardan gǝlǝnlǝr 
üçün tezliklǝ görülür. Qiymǝtlǝr münasib- 
dir.  

Qǝbul olunur sǝhǝr saat 9-dan 2-yǝdǝk, 
axşam saat 4-dǝn 7-yǝdǝk. Voronsovski küçǝ 
17 nömrǝli evdǝ, paradn qapdan.  

10218 

Bǝhri-Xǝzǝr dǝnizindǝ posta, sǝrnişin 
vǝ yük gǝmilǝrinin hǝrǝkatı 

Bak-Ənzəli  
15-ci körpüdən sǝşənbə [çǝrşǝnbǝ axşa-

m], cümə və bazar günləri saat 4-də.  
Bak-Tazəşəhər (Krasnovodsk)  
15-ci körpüdən düşənbə [bazar ertǝsi], ça-

harşənbə və cümə günləri saat 4-də.  
Bak-Salyan  
19-cu körpüdən bazar, sǝşənbə, çahar-

şənbə və cümə günləri saat 4-də. 
Bak-Ənzəli-Şahsavar-Məşhədsər-Bəndər 

Gǝz və geri  
17-ci körpüdən çaharşənbə günü saat 4-

də. 
Bak-Həsənqul-Bəndər Gǝz-Məşhədsər 

və geri  
17-ci körpüdən sǝşənbə günü saat 4-də.  
Petrovsk-Fort-Aleksandrovsk və geri  
Paroxodlar Petrovskdan pəncşənbə [cü-

mǝ axşam] günləri saat 4-də çxrlar. 
Bak-Petrovsk 
15, 25 və 24-cü körpülərdən sǝşənbə, 

pəncşənbə və şənbə günləri saat 12-də. 
Qeyd: Lənkərana və Astaraya paroxodla-

rn gedişi ayrca elan olunacaqdr. 
T-164 

 
Xüsusi müsǝlman tǝvǝllüdxanas  

Gövhǝr xanm Qazzadǝ  
Vǝzi-hǝml edǝnlǝr hǝr bir vaxt, gǝlǝn 

xǝstǝlǝr isǝ hǝr gün sǝhǝr saat 10-dan 2-yǝ 
kimi qǝbul edilirlǝr. Tǝvǝllüdxanada ǝmǝliy-
yati-cǝrrahiyyǝ (operasiya) icra edilib, doktor 
Tsentner konsultasiya yapr. Feldşeritsa-
mama Vasserman çiçǝk döyür, yara bağlayr 
vǝ iynǝ vurur.  Adres: Armyanski küçǝ nömrǝ 
13. Telefon nömrǝ 58-39.  

T-321 
 

Diş hǝkimi E. S. Karşteynbaumun  
Dişlǝr ağrsz çǝkilir vǝ qzl dişlǝr qayrlr. 

Ünvan: Sisyanovski, nömrǝ 41, Çadrovnn 
küncündǝ. Telefon nömrǝ 22-08. Qǝbul edir: 
8-dǝn 1-ǝdǝk; 5-dǝn 7-ǝdǝk. 
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İyul aynn 1-dǝn naxoşlar Buzovnada 
Zǝrbǝli Şeyxǝli oğlunun bağnda qǝbul edir. 
Şǝhǝrdǝ isǝ asistentka R. Q. Risqind qǝbul 
edir.  

 
Doktor S. İ. Zaks 

Zöhrǝvi, dǝri, silis vǝ daxili naxoşluqlar-
n qǝbul edir. 606 vǝ 914 müalicǝ. Naxoşlar 
hǝr gün qǝbul edir sǝhǝr saat 7-dǝn 8-ǝdǝk, 
axşam saat 6-dan 8-ǝdǝk. Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 43, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 32-
56.  

10237 
 

Diş hǝkimi S. M. Hamburq  
Nikolayevski nömrǝ 29, Parlaman qarş-

snda. Telefon nömrǝ 5-96. Kauçuk vǝ qzl 
üzǝrindǝ süni dişlǝr qayrr. Dişlǝri ağrsz 
çǝkir.  

10239 
 

Berlin Darülfünunu doktoru  
S. İ. Kopelioviç  

Daxiliyyǝ vǝ ǝsǝbiyyǝ naxoşluqlar qǝbul 
edir sǝhǝr saat 10-dan 1-ǝdǝk, axşam saat 
5-dǝn 7-yǝdǝk. Adres: Vorontsovski küçǝ 
nömrǝ 17, 2-ci mǝrtǝbǝ. Telefon nömrǝ 50-
28 vǝ 93.  

10244 
 

Doktor M. D. Mdivani  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Qǝbul edir: arvad, daxili vǝ cǝrrahiyyǝ 
naxoşluqlarn Voronsovski-Qubernski küçǝ-
lǝrin küncündǝ, ev nömrǝ 15, telefon nömrǝ 
06-78.  

Axşam isǝ öz evindǝ, Balaxanski-Maqa-
zinni küçǝlǝrin küncündǝ (Müsǝlman mǝsci-
di qarşsnda), telefon 20-67, saat 5-dǝn 
8-ǝdǝk.  

5425 
 

Diş hǝkimi B. L. Levin  
Gǝlib naxoşlar qǝbul etmǝyǝ başlamş-

dr. Dişlǝri ağrsz çǝkir. Kabinǝdǝ diş çxğ 

laboratoriyas vardr. Qzl ǝnglǝr, qzl köklǝr, 
kauçuk işlǝri. Qǝbul edir sǝhǝr saat 9-dan 1-
ǝ dǝk, axşam saat 4-dǝn 8-ǝ dǝk. Adres: Sis-
yanovski, nömrǝ 7, Qubernskinin küncündǝ.  

10257 
 

 
 
 

Müvǝqqǝti müdir:  
Xǝlil İbrahim 
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Teleqraf xǝbǝrlǝri  
sǝh. 383. “Klivlend Bǝlǝdiyyǝ rǝisi De-

visin evi: qǝzetdǝ bu hissǝ tǝhrif edilmişdir; 
belǝ getmişdir: “Bǝlǝdiyyǝ rǝisi Kivinlend De-
visin evi”.  

sǝh. 384. “Murman sǝmtindǝ tǝrǝmiz-
dǝn (?) işğal edilmişdir”: qǝzetdǝ belǝ 
getmişdir.  

“Gǝnc türklǝr” (yaxud “Jön türklǝr”): 
Osmanl imperiyasnda sultan II Əbdülhǝ-
midǝ müxalif gǝnc ziyallar nǝslinin meydana 
gǝtirdiyi siyasi hǝrǝkat. 

 
Qǝzetǝlǝrdǝn  

sǝh. 386. “Tan”: 1861-1942-ci illǝrdǝ 
Parisdǝ fransz dilindǝ nǝşr edilǝn gündǝlik 
“Le Temps” [Le Temps] qǝzeti nǝzǝrdǝ tutu-
lur.  

 
Dağstan ǝhval  

sǝh. 387. “polkovnik Cǝfǝrov 23 nǝfǝrlǝ 
bǝrabǝr Teymurxanşuraya qaçmşdr”: qǝ-
zetdǝ “Teymurxanşuraya qaçmşdr” yerinǝ 
“Teymurxanşuradan qaçmşdr” şǝklindǝ 
getmişdir.  

 
Xarici siyasǝtimiz  

sǝh. 388. “Malakanlar”: xristianlğn kilsǝ 
iyerarxiyasn qǝbul etmǝyǝn malakanlq 
sektasna mǝnsub ruslar. 

“duxoborlar”: ruslarn dini-etnik qrupu; 
kilsǝnin zahiri rituallarn rǝdd edirlǝr.  

 
Naxçvan mǝktubatı  

sǝh. 389. “Varşamyan”: qǝzetdǝ bu 
familiya tǝhrif edilmişdir.  

sǝh. 390. “zinvor”: nizami qoşundan ol-
mayan, könüllü vǝ yğma ermǝni döyüşçüsü.  

“Azǝrbaycana” şeiri (sǝh. 394)  
üçün lüğǝt:  

çiynǝmǝk: tapdalamaq, ǝzmǝk  
xǝsm: düşmǝn  
 

Azǝrbaycanda  
sǝh. 394. “şǝvvaln 15-dǝ”: burada tarix 

hicri tǝqvimlǝ verilmişdir; miladi tǝqvimlǝ 10 
iyula uyğundur.  

“Nikolayevka”: Masall rayonunun kǝndi; 
indiki Vilǝş kǝndi. 

sǝh. 395. “Böyük Bazar”: Lǝnkǝran şǝhǝ-
rinin mǝhǝllǝsi. 

“Sara adas” (yaxud Sar adas): Xǝzǝr 
dǝnizindǝ, Lǝnkǝran şǝhǝrinin şǝrqindǝ 
yerlǝşirdi. 1956-c ildǝ torpaq yolla Port İliç 
(indiki Liman) şǝhǝri ilǝ birlǝşdirildikdǝn 
sonra yarmada olmuşdur. 

 
Ermǝnistanda  

sǝh. 395. “ermǝni katolikosu Gevorq”: 
1912-1930-cu illǝrdǝ Bütün Ermǝnilǝrin Ka-
tolikosu olan V Gevorq nǝzǝrdǝ tutulur.  

sǝh. 396. “onlarn kimsǝlǝrini vǝ baba 
yurdlarn”: “kimsǝlǝrini” yerinǝ güman ki, 
“kilsǝlǝrini” olmal idi; qǝzetdǝ “kimsǝlǝrini” 
getmişdir.  

“Böyük Vedi, Çimǝnkǝnd, Daşl, Goravan, 
Yengicǝ, Şidli, Əfşar”: Vedibasarn (hal-
hazrda Ermǝnistann Ararat rayonunun) 
kǝndlǝri olan bu kǝndlǝrin adlar qǝzetdǝ 
ǝksǝr hallarda tǝhrif edilmişdir.  

 
Ermǝni mǝtbuatı  

sǝh. 397. “Böyük Vedi, Çimǝnkǝnd, Gora-
van, Şidli”: Vedibasarn (hal-hazrda Ermǝ-
nistann Ararat rayonunun) kǝndlǝrin adlar 
qǝzetdǝ ǝksǝr hallarda tǝhrif edilmişdir.  

 
 
 
 
 
 

 


